M3AATENDBLCTEBO

DrPOMOTA  dunonoruyeckue Hayku. Bonpochi TEOPUM 1 MPaKTUKK

ISSN 2782-4543 (online) 2022. Tom 15. Boinyck 11. C. 3664-3671 | 2022. Volume 15. Issue 11. P. 3664-3671

ISSN 1997-2911 (print) MaTepuanbl XXypHana [OCTYMNHbl Ha canTe (articles and issues available at): philology-journal.ru

Philology. Theory & Practice

RU

EN

CMMOMO3 NIMHIBUCTUYECKOrO U KYIbTYPHOrO NOAX040B

Npy aHanu3e u NnepeBofe XyLOXEeCTBEHHOMO TeKCTa

(Ha MaTepuane nepeBooOB peannit B poMaHe B. HabokoBa
«Kamepa obckypa» / “Laughter in the Dark” / «CMex B TeMHOTE»)

Nebepnes J1. B.

AnHomauyus. Llenb vccieqoBaHusT - PACKPbITh CYIIHOCTD U CIIeln(uUKy mpeo6pasoBaHus peanii ¢ JMHTBO-
KyJIbTYPHOI U TIepeBOIUYECKOI CTOPOH Ha OCHOBE OPUIMHAIBHOrO MpousBemeHust Bragumupa Ha6okosa
«Kamepa o6cKypa» 1 ero repeBofa Ha aHIIMiicKuit s3biK “Laughter in the Dark”, a Takske o6paTHOro Iepe-
BOZIa Ha PyCCKMit si3bIK MpomsBefeHus “Laughter in the Dark”, BoimomHeHHOro AnekcaHapoM MuxaityioBu-
yeM JIIOKCeMOYPromM (POCCUIICKMM TEePEBOAUYMKOM ¥ HAOOKOBEIOM, HOKTOPOM (GMIOIOTMYECKUX HAyK),
rae (akTop GMIMHTBM3MA aBTOpa 3aHMMAeT OIpeessoliee MeCTO B IPUHSATIUM TIePeBOJUECKUX peIleHnit
U paclIMpeHny MEHTaJIbHBIX BO3MOKHOCTEI MepeBoAuMKa. HayuHas HOBM3HA MCC/IeNOBaHUS 3aK/II0YAETCS
B TOM, UTO BIIepBbIe OblIa MIPEANPUHSITA MOMBITKA ITPOAHATM3MPOBATh MTpou3BeaeHns Bnagumupa Haboko-
Ba He TOJIBKO MYTEM CpPaBHEHMS] OPUTMHAIA MPOU3BENEHMS Y ero aBTOPCKOTO MepeBOfa Ha aHTIMMACKUIL
SI3BIK, HO U C 106aBJIEHMEM TPETHETO BApMAHTA TEKCTA - 0OPATHOTO MepeBO/ia Ha PYCCKMIA SI3bIK C aBTOPCKO-
ro mepeBoja. Pe3yabTaThl MCCAETOBAHNUS PACKPHIBAIOT CYIIHOCTh GMIMHTBM3MA TP TIePeBOie aBTOPCKUX
TIPOM3BeIeHN ¥ YKa3bIBAIOT HA TO, YTO MPU MEePEBOJIE XyIOKECTBEHHBIX ITPOM3BeeHMIT TePEeBOIUMK J10JT-
SKeH TIPUAEePKUBATHCS TIPUHITUIIA ICTETUUECKOTO eIMHCTBA 060MX TEKCTOB U X COOTBETCTBMUS IBYM CUCTE-
MaM 3HAYeHUIi C y9eTOM JIMHIBOKYJIbTYPHBIX Pas3IMUMI.

Symbiosis of Linguistic and Cultural Approaches

in Literary Text Analysis and Translation

(by the Material of Realia Translation in V. Nabokov’s Novel
“Camera Obscura” / “Laughter in the Dark” /

“Smekh v temnote” («CMex B TEMHOTEY))

Lebedev L. V.

Abstract. The study aims to shed light on the essence and specifics of realia transformation from the lin-
guocultural and translation perspectives using Vladimir Nabokov’s original work “Camera Obscura” and its
translation into English “Laughter in the Dark”, as well as the back translation of “Laughter in the Dark”
into Russian made by Alexander Mikhailovich Luxemburg (Russian translator and Nabokov scholar, Doctor
in Philology), where the factor of the author’s bilingualism occupies a decisive place in making translation
decisions and expanding the mental capabilities of the translator. The study is original in that it represents
the first attempt to analyse Vladimir Nabokov’s works not only by comparing the original work and its Eng-
lish translation made by the author, but also by involving the third version of the text, i.e. the back transla-
tion into Russian of the author’s translation. The results of the study reveal the essence of bilingualism
in the translation of the author’s works and indicate that the translator must adhere to the principle of aes-
thetic unity of both texts and their correspondence to two systems of meanings taking into account lin-
guocultural differences when translating works of fiction.
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For what is liberty but the unhampered translation of will into act?
Cyril Connolly

BBepenue

AKTYaTbHOCTb T€MBI MCCIEOBAHMS O0YCIOB/IEHA MHTEPECOM K Mpo6JieMaM aBTOPCKOTO MepeBoJa peanit M KoM-
MYHMKATMBHOTO GMIMHIBM3MA B JIMTEPATYPHBIX MTPOM3BEAEHUSX, a TAKKe 00bEKTUBHOM OTPEGHOCTHIO B PACKPHITUMI
(eHOMEHA pPEUEMBICTUTEIBHO AESITeIbHOCTY TBOPUYECKOI OGMIMHIBAIBHOI TMYHOCTY. B aroxy rinobanmsaimu u md-
POBM3AINY, TOBOPST 00 MX KYJIbTYPHOM COCTABJISIONIE, MOXKHO C YBEPEHHOCTbIO 3asIBUTh, UTO B ILEISIX JTUUYHOCTHOTO
PasBUTHS U Pa3BUTUS OUAIOra KyJAbTyp MeKIY PasJIMYHBIMU CTPaHaMM POJib OMJIMHIBM3MA BO3PACTAeT, a BMeCTe
C TEéM ¥ MTOTPeGHOCTD B MTEPEBOJIE 1 BOCCO3JAaHUY MTPaBMUIbHOM MHTEPIIPETAIMH U TTepelauyt CMbICIOB TEKCTOB Pas3iny-
HOJl HampaBlIeHHOCTU. 3/eCch BO3HMKAeT (GYyHIAaMeHTaJIbHbI/ BOMPOC TEepeBOMOBeIeH)sT 06 3TUKE MEKKYIbTYPHOI
KOMMYHUKALIMA U TOBEPUU, KOTOPOE MbI OKa3biBaeM IepeBoAunKy. [Tonpo6GHbIi aHAIM3 U CpaBHEHME ITepeBOI0B pea-
JIVI TIEPEBOIUMKOM U TI€PEBOAUMKOM-OMIVHIBOM TIOKa3bIBaIOT, UTO B TMEPBYIO OYepelb CTOUT OMMUPATHCS Ha JIMHTBO-
KyJIbTyprH‘/JI nmoaxon B YaCTHOCTU OJIsd IMTO3HAHMA M KOMMYHUKaIUN U ME)K,EU/ICHI/IHI[I/IHaprH‘/J[ I104X0[ 4 B LIeJIOM.

Inst MOCTVMKEeHMST YKa3aHHOM eI UCCIeOBaHUST HEOOXOAMMO PelInTh CIeAyiouue 3afaun: BO-TepBbIX, pac-
CMOTpeTb IIPobIeMy Mepefaun 3HaUeHUi TIpu TIepeBojie peanii ¢ IMHTBUCTUYECKON U KyJIbTYPHO! TOUEK 3peHMS;
BO-BTODbIX, BHIIBUTH Pas3anuMsl B MOAX0JAX K EPEBOAY C MO3UIIMM aBTOPA U TIO3UIMY TIePEBOUMKA; B-TPETHUX, IT0-
HSTb, HACKOJIBKO COOTHOCSITCSI TEKCThI OPUIVHAIBHOTO ITPOM3BeAeHMS HA PYCCKOM $SI3BIKe U €T MepeBojia Ha PYCCKUIA
SI3BIK, BHITTOJTHEHHOTO T10 aBTOPCKOJi aHT/IOSI3bIYHOI BEPCUM IIPOM3BEIEHMS.

OCHOBHBIMM METOAAMM MCCIeOBAHUS SIBJISIFOTCS KYJIbTYPHO-TMHTBUCTUYECKUI Y KYJIbTYPHO-MUCTOPUYECKMIA, a TaK-
5Ke MeTO/I, CTIIOIIHO} BHIGOPKY U METOJ, aHAJIOTUM.

B KauecTBe MaTepuasa MuccieqoBaHMsI GbIIM UCITOb30BaHbl XyOOKeCTBEHHbIE poMaHbl B. HabokoBa (HabokoB B. Ka-
Mepa 06ckypa. M: ACT; Corpus, 2022; Ha6okoB B. Ipyrue 6epera. M.: ACT; Corpus, 2022; Jllokcem6ypr A. M. KommeHTa-
pun // HabokoB B. Cmex B TemHOTe / miep. A. M. Jliokcembypra. PoctoB H/[: Kuura, 1994. URL: https://www.litmir.
me/br/?b=283740; Nabokov V. Laughter in the Dark. First Vintage International Edition. N. Y.: Vintage, 1989.
URL: https://pdfcorner.com/wp-content/uploads/2019/05/Laughter-In-The-Dark.pdf), a Taxke maHHbie coBapeii (Kpbi-
sioB I. A. DTMMOIOTMYEeCKMii OHJIAITH-C/IOBaph pycckoro s3bika. URL: https://lexicography.online/etymology/krylov; Cio-
Bapb pycckoro si3bika XI-XVII BB. / PAH. M., 2008. Beim. 28. URL: http://etymolog.ruslang.ru/doc/xi-xvii_28.pdf; Vcren-
ckuit JI. B. 9TMMonornyeckuii cyioBapb mkoiabHuKa. M.: ACT, 2009. URL: https://lexicography.online/etymology/uspensky;
[Manckmit H. M., Bo6poga T. A. IIIKObHbI 3TUMOIOTMYECKII CJIOBaph PYCCKOTO si3bIKa. [IporicxoskaeHue cioB. M.: IIpoda,
2004. URL: https://rus-etymological-dict.slovaronline.com; Cambridge Dictionary. URL: http://dictionary.cambridge.org;
Online Etymology Dictionary. URL: https://www.etymonline.com).

TeopeTuueckas 6a3a Mcc/IeOBaHNUSI HOCUT MeKIUCIUIUIMHAPHBIN XapakTep U SIB/SEeTCsS] COBOKYITHOCTBIO U 0606-
IeHMeM JOCTVKEeHMIT KIacCuuecKoro SI3bIKO3HaHuS U nepeBomoBenenust (Fap6osckuii, 2019; Komuccapos, 2013;
Bnaxos, ®nopuH, 2009), KyiabTyposoruu u uctopuu (CmupHosa, 2012; Momaus, 2009), dunocodbun Hayku (BepHaz-
ckumit, 2021), BRITFOYAst TPYABI ¥ TEOPUM O XYIOKECTBEHHOM GVTMHTBU3ME U SI3bIKOBOV IMUHOCTM 6umHrBa (agstH, 2010),
a Takke 00 aIeKBaTHOCTY U IKBUBAJIEHTHOCTU B iepeBofe (lap6osckuit, 2019; Komuccapos, 2013).

[pakTyyecKas 3HAUMMOCTb: MaTePUaIbl MCCIeNOBAHMS MOTYT GBITh MCIIOJIb30BAHbI B BY30BCKMX KypCax IO mepe-
BOJIOBEIEHMIO, TIPY pa3paboTKe CHEeIKypCoB M METOAMK 110 U3YUeHUIO MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, B 0COOEHHOCTHM IIpU 00Y-
YEHUY CTYIEHTOB UCII0Tb30BAaHMIO HAIIMOHAIBHO-KY/IbTYPHBIX PEUEBBIX 0G0POTOB C MTPECTABUTENSIMU APYTUX KYIbTYD.
Pe3ynbTaThbl UCCEI0BAaHMSI MOTYT ObITh TPUMEHeHbI IPY TIePeBOIUECKOM aHaIM3e Xy 0KeCTBEHHBIX TEKCTOB, a TakKe
B CPaBHUTEJIbHO-COIIOCTABUTETHHBIX MCCIEIOBAHMSIX ITIEPEBOIOB ITPOM3BEIEHNS Y X COOTBETCTBYUS OPUTHHAITY.

OcHOBHAaf 4YacTh

CurTaeM NMpaBMIbHBIM HAYaTh JAHHYIO CTAThIO C HEGO/BIION IIPEIBICTOPUI CO3TAHNUS PYCCKOIL M aHTJIOSI3BIUHONM Bep-
CUii pOMaHa, a TakKe C aHaIM3a, T0YeMy BO3HMKIA MOTPEOHOCTh CO3AAHMS HOTIOHUTENLHOTO MepeBoa Ha PYCCKMit
SI3bIK aHIVIOSI3BIYHO Bepcuiu. [IJist 3TOr0 06paTUMCS K HEKOTOPBIM OTpPhIBKaM M3 KOMMeHTapus A. M. JllokceM6ypra K ero
TepeBoay aHIION3bIUHOM Bepcuu “Laughter in the Dark”: TlepBast pycckast Bepcusi poMaHa Oblia OIy6/IMKOBaHa B 1eKa6-
pe 1933 r. mox, HasBaHMeM «Kamepa o6ckypa» usparenbcTBamu «CoBpeMeHHble 3amckm» U «[lapabona» (Bepnuu — Ia-
puK). TlepBblii aHITMIICKMIL TIepeBoz, 6611 BbironHeH Y. Poem 1 non HazBaHueM “Camera Obscura” BBIMYILEH B CBET JIOH-
JTOHCKUM M3aaTebecTBOM “John Long” B stHBape 1936 1. Briocienctsuy camum HaGoKOBBIM 6blla CO3/1aHa HOBast, CUIIBHO
repepaboTaHHasT aHT/IMICKast BepCys poMaHa, MmojTyunBIias HasBaHue “Laughter in the Dark” u omy6auKoBaHHas B ame-
puKaHCcKOM usnarenbcTBe “New Directions” 6 mast 1938 1. 10 Hos16pst 1960 T. TeM ke M3aTeTbCTBOM BBIMYIIEHA HOBAst
pepakiyst “Laughter in the Dark”, B KOTOpO#t TpebIay1Nii TEKCT IOABEPrcsl He3HAUUTEIbHO ITPaBKe.

K coskaneHuto, K BapuaHTy IepeBoja, BbIMOIHEHHOMY Y. PoeM, MOMyYUTh AOCTYI MPAKTUIECKM HEBO3MOKHO,
TaK KakK MOYTH BCE HK3eMILISIPbI ObIIM YHUUTOXKEHBI BO BpeMst 60M6apApPOBOK BTopoit MupoBoit BoitHbI. COTIacHO
¢dpaniysckomy yueHomy Christine Raguet-Bouvart, Ha HACTOSIIIMIT MOMEHT CYILIECTBYET TOJIbKO C€Mb 3K3eMIUISIPOB,
KOTOpbIe HaxXOOSATCS B apXMBaxX PeIKOi KHUTHK Y YaCTHBIX COOpaHMsX 1o Bcemy 3eMHomy mapy (Komamnuuro, 2015).
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IpyunHoit, TT0 KOTOpoit Bramumup HaGo0KOB caMOCTOSITE/ILHO TepeBesl Ha aHTIUICKMIT SI3bIK U TepepaboTast
OpUTMHAJT TIPOM3BeeHMsI, OblIa HEYIOBIETBOPEHHOCTh ITUM ITEPEBOIOM.

B. Ha60KOB MMOHMMAaJT, UTO MPEXK/Ie BCero CO3/IaBasl CBOJ pOMaH /ISl PYCCKOSI3bIYHOM ayAUTOPUM U OTHOCSIIENCS
K Heli KyJIbTypbl, KOTOPOJ MPUCYIIY KITI0OYEBbIE OCOGEHHOCTM, KOTOPAS SIBJISIETCST XPAHWINIIEM HAKOTUIEHHOTO OIThITa
U Pa3BUTUS KakK SI3bIKa M HAPOAA, TaK U KaKA0 TMUHOCTU B OTIAE/TbHOCTU. JTa MbIC/Ib IIPUBOAUT HAC K TOMY, UTO Y. Poit
TepeBEs TEKCT M0 OOIIENPUHSATHIM MTpaBuUIaM MepeBoia, AOCIOBHO MepeaB BClo MHOpMaIMIo, 3afyMaHHYI0 aBTO-
POM M3HAUaJIbHO, HE BHOCSI CBOMX JIMUYHBIX KOPPEKTMB. W Takoil mepeBos MMeeT MeCTO, HO OYHeT JiM TEKCT ITOTO
TepeBoia OpraHMueH U MOHSTEeH JJ151 COBEPILIeHHO IPYTOT0 MbILUIEHUS U KyJIbTYpPbI?

Hamm ¢7ioBa HaxomsT MOATBEP)KAEHME elllé B OMHOM KoMMeHTapuu A. M. JTliokcemOypra: «Kenanue Ha6okoBa mepe-
paboTaTh TEKCT OOYCTIOBIMBAIOCH TEM, UTO OH He ObLT YIOBIETBOPEH €r0 3CTETUUECKMM MTOTeHI1aIoM. BHeCEHHbIE M3Me-
HEHUS IMeJT KOHIIETITYaJIbHbIi XapakTep... HaGOKOB ITOMEHSIT 1ieJible CIOKeTHbIE JIMHUM, BHEC KOPPEKTUBBI B CTUMIIACTHU-
KY TeKCTa, U3MEeHW Jake MMeHa IepcoHaxeii» (CMex B TEeMHOTE), He TOBOPSI YKe O TOM, UTO B aHIVIMICKOM BepCUM poma-
Ha 6osblie maB (39 mpoTuB 37). Tak, HEKOTOpbIe ab3allbl GbLIM PACIIMPEHBI W/WIN YOATIeHbI, HEKOTOPbIE CMEHMUIY CBOV
MeCTa B TEKCTe, B TOM UMc/Ie ObIIM PaCIIVPEHbI TepBast U MOCIEIHSIS IIaBbl, KOTOPbIE [I PYCCKOSI3bIYHOTO YATATEJS CTa-
JI11 GBI CBOETO POZA CEKYPCOM BOOODKEHNS M BU3YIM3AIIVMN, & TAKKE O0siee MOTHOTO ITOHMMAaHMS IIPOUCXOASIIETO.

Tak, A. M. JllokceM6YpT IIpeaNpPUHSIT TOMBITKY IIePeBeCTy aHIIOS3bIUHYI0 BEPCUI0 pOMaHa 06paTHO Ha PYCCKMIA
SI3BIK, UYTOOBI TIOKA3aTh, UYTO aBTOPY YAJI0Ch CO31aTh 60jiee 60raTyio M COBEPIIEHHYIO BEPCHUIO, CAENaTh ITPaBUIbHYIO
pPaccTaHOBKY aKI[EHTOB M UTO TEKCThI Ha 060MX sI3bIKaX IOJHbI HIOAHCOB, KOTOpPbIe HEIOCTYITHBI JIOJSM, BIafelo-
MM TOJNbKO OTHUM SI3bIKOM. PekoHcTpyKumsa A. M. Jlrokcembypra caenaHa mo Bepcuu 1960 r. u omyGIMKOBaHa
B 1994 r. (CMex B TEMHOTE).

C MOMeHTa BbIXOJla aHTJIOSI3bIYHOM BEPCUM POMaHa MHOTMe UCCIefoBaTe M He TOIbKO 3aal0TCsl BOIIPOCOM, SIB-
JISIETCST JIU TIePeBOJ, BbINOIHEHHBI B. HA60KOBBIM, HOBBIM CAMOCTOSITE/IbHBIM IMPOU3BEAEHNEM, HO U YTBEPKAAIOT
9TO, He MPUHMMASI BO BHMMaHMe HALMOHATbHO-KY/IbTyPHbIE OCOOEHHOCTM BOCIIPUSITUSI PYCCKO- VM QHIJIOSI3BIYHOIA
CpeJibl M paccMaTpuBasi 06a MPou3BeleHNsI C TOYKM 3PEHMS] PYCCKOTOBOPSIIEro YMTaTe s, )i OTIeIbHbIX UCCIeN0-
BaTeseit M3MeHeHNe UMEH TiepcoHakelt U perink B. Ha6oKOBbIM, HaIIpUMep B CiIydyae, ecyii OHU CTajau Kopoue, Ka-
SKeTCSl YeM-TO HelpaBMUIbHbIM, MCKAXKAIOMUM CMbIC. HO GakT TOro, 4To HEKOTOpbIe OMMCAaHUS 06pa3oB CTaau 60-
raue Ha SIMUTETHI M peueBble 060OPOTHI, a HAUaJO ¥ KOHEI MPOM3BeNeHMs MpefJjiaraioT 6osiee MOMHYI0 KapTUHY,
He TIPMHMMAEeTCsS] BO BHMMaHMe, KaK ¥ TOT (DakT, UTO aHIVIMICKNUI BapuaHT HalleJieH Ha ayAUTOPUI0, OTHOCSIIYIOCS
K TIPeJICTAaBUTEJISIM APYTOrO TUTIA KYJIbTYPBI, IS KOTOPBIX XapaKTePHbI CBOM OCOOEHHOCTM MUPOBOCIIPUSITHS.

IIpyu aHanu3e U MepeBojie TEKCTOB HeJb3sl PYKOBOJCTBOBATBHCSI TOJNIBKO YMCTO JIMHIBUCTUUECKUMMU SIBIEHUSIMU,
TTOCKOJIbKY MbI He JIOJDKHBI 326bIBATh KAK MMHUMYM O Ky/IbTYPHO# COCTaBJISIIONIE, a TaksKe 0 MEeKIUCIUTUTMHAPHOCTU
B I1€JIOM, KaK OJHO¥ 13 0CO6eHHOCTE! COBpeMEeHHOM HayKMu.

JTO MOHMMAIOT HE TOJbKO yUeHble, HO U MePeBOMUNKIM. B TakoM ciryuae, uToObI HaMboIee afiekKBaTHO M MPaBUITb-
HO TiepeaTh Bce KOMIIOHEHThI ITPOM3BEeIeHMsI, OT CMbICJIA 1 00pa30B IO BIeYaT/IEHMIT Y UYBCTB UMTATENS], HEO6XO-
IMMO pa36upaThCs He TOJMIbKO B TEOPUY TIepeBO/ia U ITepeBOIOBEIEHIY B 1[eJIOM, HO U UMETh IIIMPOKMIT Habop 3HAHMIA
T10 TICIXOJIOTUU, UCTOPUM, KOTHUTUBUCTHKE U PSIY TEXHUYECKUX, €CTECTBEHHBIX U TYMAaHUTAPHbIX HAYK IPU IepeBo-
Jle OTHENbHBIX OTPLIBKOB Mpou3BefeHMs. CTOUT OTMETUTD, UTO ObITh HKCIIEPTOM BO BCEM HEBO3MOKHO M UTO B CO-
BPEMEHHOM MUpe TePeBOAUMKY JOCTYIEH JOCTATOYHO GOJBIION BCIIOMOTATEIbHBIN apceHal B BUIEe YHIMKIONeuA,
cyioBapeii, IHTepHeTa, KOPITYCHBIX 6a3 JAHHbIX U T.II.

B ciyuae B. HaGokoBa ero apceHas M MpeUMYLIECTBO Mepel, IPYTUMM MepeBOIUMKAMY COCTOUT B TOM, UTO OH
C IeTCTBa 6L OKPY)KEH TPEMST PasIMUHBIMM KyJbTYypaMu: PyCCKOI, aHTIUIICKOI 1 dhpaHIy3cKoii. TOBOpsST 0 GUIMHT-
Bu3Me B. Ha6okoBa Cc TOUKM 3peHUsT PYCCKOTO M aHTJIMICKOTO SI3BIKOB, a TAKXKe €ro Mpou3BeIeHuit U MepeBoIoB,
BBITIOJTHEHHBIX Ha 9TUX SI3bIKaX, CIelyeT OTMETUTh, UTO €r0 OKPYKeHMe — OyIb TO O6GIIMpHAst MHOCTpaHHas 616/ mo-
TeKa ero oTIia, MOMOIIb POIUTEIEel, OBIIeHe C YUUTETSIMM, HIHSIMY, TYBepHAHTKaMM WK Ke repeessi B AHIJIMIO,
a MOTOM ¥ B AMEpUKY — C IeTCTBA OTTAYMBAJIO €r0 HABBIKY MICbMa ¥ BOCIIPUSITHS, KOTOPbIe TaK BaskKHbI /IS JIIOOOTO
nucatesis U epeBouMKa.

V nepeBOJUYMKOB HepeaKO BO3HMKAIOT HE TOIBKO MPOOJIEMbI, HO M COMHEHMS B PABMIBHOCTY CBOMX IIEpeBOYe-
CKUX pGMEHMﬁ. Bblmie Mbl YK€ YIIOMAHY/IM O Ba’KHOCTU MEXIOUCHUUIIIMHAPDHOCTU M XOTUM O6paTI/ITb BHMMaHNe
Ha mbiciy B. Y. Bepragckoro (2021, ¢. 211-216), KOTOPBIi 11071araj, YTo B pe3yJibTaTe pOCTa HAYYHOrO 3HAHMSI IIPOU30ii-
JIeT CTUpPaHMe XXECTKMUX TPAHUI] MEKIY OTAeTbHbIMY HayKaMy, UTO MPUBEAET YUEHBIX K HEOOXOAMMOCTH B IIeJIsIX Gosiee
[Ty60KOr0 MPOHMKHOBEHMS B CYyTh 00bEKTA MCCIIeNOBAHMS CIIEIMAIM3MPOBAThLCS He TI0 HayKaM, a 1o ITpo6ieMam.

OpHa u3 mpo6iieM, ¢ KOTOPO# CTONMKHYMMCh B. Ha60KoB 1 A. M. JTlokceM6YprT, a epeBOIUMKM TPOJO/IKAIOT CTa-
KMBATBHCS U TI0 Ceii IeHb, — MpobiieMa Mepefaun CMbICIIOB HallMOHAIbHO-KYAbTYPHOTO KOZA TOW MY MHOM Haluwu,
T.e. IepeBOJa peayinii, u TOTr0, HACKOJIbKO 3TOT [1IepeBOJ, COOTHOCUTCS C 3aMbIC/JIOM OPUTMHAA.

B IIMPOKOM CMBIC/IE IIOA peaIUIMU ITIOHMMAaIT 06’])EKTI>I, SIBJIECHMSI M1 OTHOLLIEHUSI 0pr>1<a101ue17[ ,E[ef/'[CTBI/ITeJIbHO-
ctu (Bnaxos, ®@nopuH, 2009, c. 18). Peanmuu MOTyT COOTHOCUTBCS C Teorpaduueckumu, sTHOrpaduueCKMMU, COIM-
AJIbHBIMMU, ITOJIUTUYECKMMU U IIPOUYMMMU aCII€eKTaMMU XKU3HU 06].[[eCTBa. B Y3KOM CMbICJI€ peaIMsIMIM HAa3bIBAIOT HALIM-
OHaIbHO-CIenyuueckme pedepeHTdl, IPUCYIIME TOJbBKO NAHHOVW KOHKPETHOV KY/IbTYpe M CO3Jaloliye e€ yHU-
KaJIbHOCTb. ENMHUIIBI, MUCIIONb3yeMble IJisi HOMMHAUMMU pedepeHTOB [IeICTBUTENbHOCTM, HA3BIBAIOT SI3bIKOBBIMM
peanusamu (JIykuua, [luBoBapoBa, 2018, c. 145-148).

Tak, nmpu niepeBoe peannii MepeBoIUNKy HY)KHO YUUTHIBATh HE TOJBKO JIMHTBOCTPAHOBEIUECKIIA aCIIeKT, HO U PU-
HMMAaTbh BO BHMMAaHMe CBOIO COOCTBEHHYIO KY/JIbTYPY U BOCIIPUATHE, & TAKKe pa3BMBaTh GOHOBbIE 3HAHMS A7 op-
MMPOBAHMS aCCOLMALIMIA, KOTOpbIe ObI COBIAAAIN C TAKOBBIMU Y UMTATEIS.
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VIHAVBUAYaabHbIE 0COGEHHOCTH KM3HM U ObITa JI0O0r0 Hapojaa HaIpsIMYIO CBSI3aHbI C reorpaduueckuM I0JI0-
SKeHMEeM, KIMMATUYEeCKMMY YCIOBUSIMM, UCTOPUYECKUM DPA3BUTUEM, COIMATBHO-TIOIUTUYECKUM CTPOEM, YPOBHEM
Pa3BUTUS HAYKM, MCKYCCTBA U 3aKPEMJISIFOTCS B SI3bIKOBOM U KyJIBTYPHOM KapTuHe Mupa HocuTesen si3bika (ITymku-
Ha, KpuBonuisikoBa, Mepkymnosa, 2018, ¢. 382-387).

He3HaHMe wiy HEITOHMMAHME KYJIbTYPHBIX KOJOB MEPEBOYMKOM OUeHb YaCTO MPUBOAUT K HENIPaBUJIbHON MH-
TepIipeTanuu UCXOAHOTO TEKCTAa U, KaK CAeICTBUE, K UCKAKEHUIO SI3bIKOBBIX €IUHUI] B IPYTOM COLMANTbHOM, KYyJIb-
TYpHOVi U 513bIKOBOJ cpefie (ITymkuHa, KpuBouuisikoBa, Mepkynosa, 2018, c. 382-387).

BoT mouemMy OCHOBHO# 3ajaueil mMpu mepemave peaauii ¢ sI3bIKa OPUTMHAMA HA S3bIK MEPeBOMA SIBISIETCS UX
OCMBICJIEHME, TO ECTh OIpeeseHI e TO POU, KOTOPYIO BBITIOJNHSIET peaaus B KaXIOM KOHKPETHOM CIy4ae, M pac-
CMOTpEHNE TeX CIIOCOO0B, C TOMOII[bI0 KOTOPBIX aBTOP IMbITAJICS AOHECTH 10 UMTATEIei ceMaHTUUYeCKIi 1 KOHHOTa-
TUBHBIN CMBICI onpenenéHHoi peannu (IlymkuHa, KpuBounbsikosa, Mepkynosa, 2018, c. 382-387).

Ipu 3TOM TIepeBOIUMK AOKEH COOIONATh TPeOOBAHME SKBUBAIEHTHOCTY VICXOAHOTO TEKCTA M TEKCTa MepeBoa
(Komuccapos, 2013, c. 6-252).

B mepeBomoBeieHMM TTO]T, aeKBATHOCTHIO ITEPEBOAA ITOHMMAKOTCSI COOTBETCTBUSI TTEPEBOTHOTO TEKCTA 0COGEHHO-
CTSIM KOMMYHUKATUBHOM CUTYaIlMu B ILI€JIOM, T10J, SKBUBAJIEHTHOCTHIO — COXpaHEHMe OTHOCUTENbHOTO PaBeHCTBA
CMBICJIOBOJ, CEMaHTUUECKO, CTYMIMCTUYECKOM U (YHKIMOHANbHOI — KOMMYHMKATMUBHOI MHpopMaliuu (Fap6oB-
ckuit, 2019, c. 110-155).

Kax ke TTOHSITh, HACKOJTbKO BBITIOJIHEHHBII TTePEBOJI, B 0COOEHHOCTY aBTOPCKMIT TIEPEBO/I, COOTBETCTBYET KPUTEPHU-
SIM aZeKBaTHOCTU U SKBUBaJIeHTHOCTU? B cBoeit pabore «VcKyccTBo nepeBona» B. Ha6okos (2018) muiieT, 4To «OyK-
BaJIbHBIN TTepeBOM B TOM WM MHOI Mepe Bcerga 6ecCMbICTIeH», OH He MOXKeT IepelaTh «TauHCTBEHHBI HOBBII
CMBICJT», UTO TIpY TIepPeBOJie BaXKHO YUMUTHIBATH BCE€ TOHKOCTU 0O0UX SI3BIKOB, UTO [JISI BOCCO3/aHMUS UAEATbHOTO TeK-
CTa TIpU TIepeBojie MepeBOAUMK «IOJIKeH GbITh CTOJb K& TaJaHT/IMB», UYTO U aBTOP, «TAJAHThI UX AOJIKHBI GBITh OfI-
HoJt ipupobi» (c. 370-379; Jlebenes, 2022, c. 82).

He cTout 3a6biBaTh emigé 06 ogHOM MpeumyiiectBe B. Ha6okoBa. ABTOp, MepeBOsl CBOJ COGCTBEHHBIN TEKCT,
BIIpaBe BHOCUTD T€ M3MEHEHMS ¥ TOTIOTHEHMS], KOTOPbIe TOCYMTAT HY>KHBIMU JIJIs1 6oJiee TIOTHOM mepesaun 3aMbIC-
JIa ¥ 3HAYEHMIT CBOMX K€ CJIOB C JPYTOTO SI3bIKA AJIST KOHEYHOTO YUTATesT MHO KyabTypbl. TakuM 06pa3om, psio-
BbI€ TTePEBOIUMKY, JIUIIIEHHBIE 3TOTO MTPEMMYIIECTBA, 00JIaHAI0T MEHBIIVM TTOTEHIMAIOM ISl TPUHSITUS «aJeKBaT-
HBIX» [TEPEBOIUECKUX PeIleHMUIA.

BoipaboTka cTpaTerny mepeBojia SIBsSIeTCsl OCHOBOIO/IAraloliM MOMEHTOM B aJITOPUTMe IepeBoLUeckoii pabo-
Thl. EI0 persaMeHTHUpyeTCsl BbIGOpP CpPeACTB IepefauM COIepskaHMs OpUIMHala Ha s3bike mepeBoga. KynbTypHo-
OpMeHTMPOBAHHAas CTpaTerusl lepeBofa CBsI3aHa C BOIpocaMu AoMecTuKanuu u dopeHusauyuu. CTparerust gome-
CTUKALMY OMMPAeTCs Ha JIMHIBOKY/IbTYPHbIE LIeHHOCTY IepeBOAHOrO SI3bIKA M CIIOCOOCTBYET afanTaly aBTOPCKOTO
TekcTa. PopeHM3aLNsI, HATPOTUB, COCPENOTOUEHA HA COXPAaHEHUM MHOSI3BIYHONM KY/IbTYpPhI B sI3bIKe TiepeBopa (bpe-
cnasell, KpacioueHnko, 2022, c. 14).

TepMMHBI «TOMeCTUKaLMSI» U «bopeHn3auusi» Briepsble 6bu1M BBemeHbl JI. Benytu B 1998 r. (Bpeciasel, Kpacio-
yeHko, 2022, c. 14). YuuThiBass, YTO TePMMHbBI OTHOCUTEIbHO HOBbIE, IOAXO0, B IlepeBogax B. Ha6okoBa, rpu KOTo-
POM COXpaHSIeTCSI IMHTBOKYIbTYPHOE eIMHCTBO TEKCTA, OCTAETCS MO-MPEXKHEMY ITPUOPUTETHBIM.

PaccMOTpUM HECKOTBKO MpUMePOB. [IpyMepbl TPMBEAEHBI B CIEAYIONIEM TIOPSIKE: OPUTMHAI TIPOV3BEIEHNS Ha PyC-
CKOM $I3bIKE — aBTOPCKMIT ITeEPeBOJ, Ha aHITIMIACKMI SI3bIK — 06PATHBIN ITEPEBOT, C ABTOPCKOV BEPCUU HA PYCCKMIA SI3BIK.

(1) «B cmydeHueckue 2006l y He20 0bL1a C8513b C NOMCUJION damoli, msceso 060xasuieli e2o u NOMoOM 80 8pemMs 80LiHbI
nocouiasuieti emy Ha poHm Hocku, ¢ydatiku u OnuHHble, CMpPAcmHole, Hepa3dopuUsbie NUCBMA HA WEPUIABO-HEeNAMOLl
oymaze» (Kamepa o6¢ckypa, c. 13). / “In his student days he had had a tedious liaison of the heavyweight variety with a sad
elderly lady who later, during the War, had sent out to him at the front purple socks, tickly woollies and enormous pas-
sionate letters written at top speed in a wild illegible hand on parchment paper” (Laughter in the Dark, p. 8). / «B cmy-
deHueckue 2006l y He20 ObllIa YMOMUMEIbHAS C8513b C NOXULOU 0amotl, msxceno 000xasuleli e2o u NOmMom, 80 8pemst 8oli-
Hbl, nocslnaswell emy Ha ppoHm nypnypHsle HOCKU, KoJouue wiepcmsHole Qydaiiku u OnuHHble, CmpacmHsle, Hepasoop-
uugble NUCLMA Ha hepzameHmHoll 6ymaze» (CMexX B TEMHOTe).

B manHOM mpumepe peanust «dydaiika» 6bl1a mepeBeneHa B. HabokoBbiM Kak “tickly woollies”, B cBoto ouepe[p,
B 06paTHOM IepeBOjie Ha PYCCKUIA SI3bIK, BHIMTOJTHEHHOM A. M. JIlokceMOyprom, cyioBo «dydaiika» mpmuobperaeT m0-
TIOJIHUTEJIbHbIE OTTEHKY B BUAE M0GaBJIeHMs MpUIaraTeabHbIX. JOCIOBHBIN MepeBo]; HAGOKOBCKOTO CIOBOCOYETa-
Hus “tickly woollies” — «mekouyiue win ke KoJouyue MepCTsiHble usmenusi». B mepeBoge A. M. JllokcemOypra
9TU 3HAUYEHMSI OTPAKEHBI, a TAKXKe COXpaHEHa peasysl TOr0 BpeMeH!, aKTUBHO YIOTpebisioniasics B XX Beke BO Bpe-
meHa [lepBoit MMPOBOJL BOIHBI, 0 KOTOPOJ UIOET peub B OTPBIBKE.

IMoaTBEPKAEHMEM TOTO, UTO 3TU caMble (ydaiiku B mpeactaBieHuu B. HabokoBa «KOTIOIIME», SIBJISIOTCS CI0BA
u3 ero aBroouorpaduu «Ipyrue 6eperar: «S 4aCTO MPOCTYKAJICS, HO HUYTO B MUPe HE MOIJIO Gbl 3aCTABUTh MEHS
HOCUTb Te HaTesibHble (Qydaiku, YyTh M HE U3 MeIBEXbEIl MEepCTH, KOTOpble aHIJIMUaHEe HOCWIIM TI0J, COPOYKOIA,
TocsIe Yero rmopaskaay MHOCTPaHIa TeM, UYTO 3UMOii TyJsin 6e3 nanbTo» (Ipyrue 6epera, c. 255).

dydaiikamu ke ¢ KoHIA XIX B. Ha3bIBA/IM MYKCKME TPUKOTaKHbIe HIKHYE cOpoukM (Jerots, Jemunenko, 2015).

Yro Kacaetcst ITMMosioruu, coracHo b. JI. Momauny (2009, c. 127-133), ciioBo «dydaiika» Mpon3oILIo He 03/ -
Hee 1765 T. OT gua. «xyxaTb», «byKaTh», 03HAYAIONIMX ‘ABIINIATb TEIJIOM, COTPEBATD’, 3TO MOATBEPXKAAET, UTO NAH-
HOe CJIOBO SIBJISIETCST Peastneli ISl PyCCKOTOBOPSIIIEl KyIbTYPhI Y TTOJIHOTO SKBUMBAJIEHTA B AHIVIMIICKOM SI3bIKE HET.

B Kem6pumkckom cioBape c1oBo “woolly” umeer cienyioniee 3HaueHne “a piece of clothing made from wool,
especially a jumper” (Cambridge Dictionary) — «mpeaMeT OmEXIbl U3 LIEPCTY, B OCOGEHHOCTM [KEMIIEP», TTOUTU
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TIOJIHOCTBIO TIepeJiaeT 3HaueHue ¢yioBa «bhydaiika» 3a MCKIIOUEHNEM TOTO, UTO KOTIOUECTh MIEPCTY 3aBUCUT OT CITO-
coba 06paboTKM U MPOUCXOXKIEHMs (HampumMep, BepOIIioxkbs). Tak, B PYCCKOSI3bIYHOI KY/IbTYpe JaBHO CIOXKMIICS
CTEPEOTUII, UTO U3JeNS U3 HATYPAJIbHO IEePCTH BCera KOMIOTCS BBUAY TOTO, UTO ISl TPOM3BOJCTBA B OCHOBHOM
MCITOJIb30BA/IM HU3IIME COPTa CMENIaHHO TPy6oii MIepCTy B IKOHOMUYECKUX Ie/sX. [T03TOMY cuMTaeM, UTo mepe-
Bomueckoe peireHye B. HaboKkoBa MOMHOCTBIO TIepefaeT cMbIC peanuu «dydaiika». B mepeBoge A. M. Jlrokcembypra
MbI HaGJII0aeM JOCIOBHBIN MTEePeBO/I, KOTOPBIN Ay6iupyeT 3sHaueHue cjioBa “tickly”, mpemHasHaueHHOe [IJIsT aHIJIO-
SI3BIYHOI KY/IbTYPBI, TIEPEBOJOM Ha PYCCKMIT SI3BIK C COXpaHeHMeM peanuu «dydaiikar. DTO MOXKET CBUIETETbCTBO-
BaTh O TOM, UTO B OGBIYHOM ITepeBojie (He aBTOPCKOM), TIepeBOUMK 06/1ajaeT OrpaHMYeHHbIM Ha60pOM MepeBove-
CKUX pEH_IEHI/[ﬁ OJI repegadyy CMbIC/Ia C HAMMEHbINMMMU ITOTEPSAMU U MICKA’)KeHUSIMUA.

TOBOpPST 0 HAMMEHBIIIMX TTOTEPSX CMBICIOBBIX OTTEHKOB, TAK)KE CTOMT 06PaTUTh BHMMAaHME Ha TT€PEBOJ, OTAETbHbBIX
CJIOBOCOUETAHUIA, BBIMOMHEHHBIN A. M. JIIoKCeMOYpromM 06paTHO Ha PYCCKUIA SI3BIK: «<HOCKMU» — “purple socks” — «mryp-
MTypHbIE HOCKM»; «Ha IIepIIaBO-XKeIToi 6ymare» — “on parchment paper” — «Ha neprameHTHol 6ymare». Tak, Bnagu-
vyp HaboKOB, SBIISIICH CMHECTETOM — 06/1a[jaTesIeM «I[BETHOTO CTyxa», Ha MPOTSKEeHUM BCET0 pOMaHa UTpaeT I[BeTaMu
¢ BooOpakeHueM umratess. Kak roBopwmt cam B. Ha60KoB, maxke KaKIblii OTAENbHO B3SIThIN S3BIK IIpe/IjIaraeT eMy Co-
BepILEeHHO pa3Hble MATUTPbI 1 OTTEHKN: «J[0JIT0e @ aHT/INIICKOro andaBuTa (peub MOMAET TOMIbKO O HEM, eC/IM He TOBO-
DIO MHOTO) MMEET y MEHSI OTTEHOK BbIIEP)KaHHO APEeBECUHbI, MEX TeM, KaK (PpaHITy3CKOe d OTHAAET JIAKOBbIM YePHbIM
nmepeBoM» ([Ipyrie 6epera, c. 30). DTM 06bsiCHsIeTCS peliieHre B. Ha60KoBa OTHOCUTEIbHO M3MEHEHMS YacTeli aHIIo-
SI3BIYHOI BepCHM POMaHa C TOUKM 3PEHUST VCIIOb30BaHMSI OTCATENLHBIX 060POTOB B (hopMe 1IBETOOO03HAYUTETHHOM
nekcuKH. B ciyyae A. M. JlrokceMGypra Mbl HAaG/TI0IaeM BCE TOT Ke TOC/IOBHBI IIepeBOf, C HAMMEHBIIVMY TTOTEPSIMU.

(2) «..mamo cydauum o npuuydax xcunsyos...» (Kamepa oo6ckypa, c. 23). / “...her mother, arms akimbo; the lilac bush
leaning over the railing...” (Laughter in the Dark, p. 13). / «...mams cmoum, ynepes pyku 8 60ka...» (CMeX B TEMHOTe).

B maHHOM MpuUMepe OCHOBHOE BHMMAaHME MbI YIEIUM CIOBY «CyHauuThb». 1 Hauaaa HY>KHO TOHSTb, SIBJISIETCS
JIV 3TOT IJIarojl peajiueii Iisl pyCCKOTOBOPsileit KyAbTyphbl, U JJIs1 STOTO Mbl 06pAaTUMCS K Pa3IMYHbIM MCTOYHMKAM
M CJIOBAPSIM.

JInst Havasma CYMTaeM BaskHBIM IMOSICHUTh, UTO JAaHHbIEe 00 STMMOJIOTMM C/I0OBA BO MHOTMX CJIOBapsix HOCSAT «He-
MO TBEPKIEHHBI» XapaKTep.

CnoBapsb pycckoro si3bika XI-XVII BB. perncTpupyeT CI0BO «CyJauuTh» B 3HAUEHUU «MeHsITb» 1601 romom, BeposiT-
HO, OHO CYIIIeCTBOBAJIO U paHee.

B 6OJIBIIMHCTBE APYTUX ITUMOJIOTUUECKUX CJIOBApeit CJI0BO «CyIauMTh» IIPEICTABAEHO C MOAMUCHIO «MCKOHHOE»
U VMeEET CJIeyIONIe POJCTBEHHbIE 3HAUEHMS : «CIUIETHUYATD», <OCYKIATh», «CETOBATh», <HETOIOBATh», ’KAJIOBATHCSI».
Tak, HaripuMep, B IIIKOJIbHOM 3TMMOJIOTMYECKOM CJIOBape PYCCKOro sI3bIKa HammcaHo cienyollee: «CynaunTb. VICKOH.
DKCMPEeCCUBHO-YCWIUTETbHOE 00Pa30BaHMe OT CYIUTD (CM. CYI)».

Eciu ke IIOCMOTPETh B CJIOBAPE 3HAUEHME CI0BA «Cy[», TO Mbl YBUAMM, YTO APEBHEPYCCKMUI S3bIK 3HAI ABa
CJIOBA «CTARAb»: OJHO 3HAUMIIO <ITOCYIMHA», «COCY», APYTOE — «THKOA» U «yUPEskIeHNe, pa3peniarnee Criopbl 1 Ka-
paloliee 3a MpecTyryieHus». PasHuila Mo CMbICJIy Ype3BbluaiiHasl, a MPOUCXOXKIEeHNE — OLHO (DTUMOIOTMIECKUit
CJI0BApPh LIKOJIbHMKA).

Vicxo[ist U3 BbIIIECKA3aHHOTO, MOKEM 3aK/IIOUNTh, UTO CJIOBO «CYaUMTh» SIBIsSeTCS peanneii. [Ipu repesoze peaanmu
Ha aHIIMIACKMIt 13bIK B. HaGOKOBBIM TOSIBIISIETCSI COBEPIIIEHHO HOBOE 3HaueHue “arms akimbo”. ITpu TIaTeIbHOM U3Y-
YeHUY JAHHOTO BbICKA3bIBAHMS HAM YAAIOCh BBISICHUTD, YTO TUMOJIOTMSI JAHHOTO BBIPAKEHMS HEe YCTAHOBJIEHA.

CornacHO MHTEpPHEeT-Pecypcy «ITUMOJIIOTMYECKMII OHJIAMH-CJIOBaphb», c/10BO “akimbo” mpencraBieHo B cienyio-
IIeM 3HAUeHUU: «C pyKamu Ha 6eipax U JOKTSIMMU, COTHYTBIMM HapYKy MOJ, OCTPLIM YIJIOM», OK. 1400 r., HeM3BeCTHO-
TO MPOUCXOKAEHMS, BO3MOXKHO, OT CpeHeaHTMiicKoi dpassl “in keen bow” — «mox octpsiM yriom» (¢ “keen” B ero
CpelHeaHT/INIICKOM 3HAUeHUM «OCTPbIit» + bow «ayra») (Online Etymology Dictionary).

B crarbe uHTepHeT-u3nanusa “The Insider”, ananu3upyrolei XeCcTbl ¥ M03bI MMPOBBIX JUAEPOB, BbIPAXKEHME, 13-
BecTHOe Kak “arms akimbo”, onucbIBaeTcs ciieqyrommmM o0pa3om: pyKu 3aMKCUPOBaHbI Ha Gemapax, 60/IbIe MajIbIlbl
OTBeIeHbI Ha3al, JIOKTY PaccTaBaeHbl. ITO CUTHAI O TOM, UTO YeJIOBEK FOTOB M HACTOPOKEH, EMY eCTb, UTO OGCYIATD,
m Bo3HMKIa mpobaema (Navarro J. 5 Body Language Behaviors from a Retired FBI Agent to Help Improve Your Confi-
dence // INSIDER. 28.08.2018. URL: https://www.insider.com/body-language-how-to-improve-confidence-2018-8).

[TpoBoJs Mapaiienb MeKAy 000MMY BBIPAKEHUSIMU — «CYyJauyUTh 0 4eM-a1b0» u “arms akimbo”, Mbl MOkeM 3a-
METUTh, YTO OHUM UMEIOT OJUH OOIIMIT KOMIIOHEHT — «OOCYKAeHMe Uero-anbo», XOTs M YIOTPeOJISIOTCS C pas3and-
HBIMM UHTEHIMSIMU ¥ OTTEHKaMM 3HAUeHUSI.

B paccmaTtpuBaeMmoM npumMepe B. HaGOKOB B X0/ie MEXKYJIbTYPHOT'O JMAJIOra C UATATeISIMMU, TiepeaBasi Crelm-
(buueckme 3;1eMEHTbI MHOSI3bIUHOM KYJIbTYPhI, CTPOUT CBOI OPUTMHATbHBIN MM ayTeHTUUHbI TeKCT. Pycckas pea-
JIVST OPTaHWYHO BIUIETAETCS B TEKCT JIJIST PYCCKOSI3BIYHOI KYJAbTYPbI, OTOOPaskasi €€ KOJOPUT Y HAIIMOHAIbHYIO MAEH-
TUYHOCTb aBTOpPA, BMECTE C TeM MbI MOXKEM YTBEPKIaTh, UYTO ¥ MCITOJb30BAaHHAsK aHIIMIICKAs peajusl B TiepeBoje
ob6sagaeT 3TMMM CBoJicTBaMM. B maHHOM ciryuae B. HaGOKOB BBICTYIIAe€T B POJIM CIYTHMKA IIPSIMOTO MEKKYJIbTYPHO-
rO KOHTaKTa 1 JOOMBAETCs ero B 60JIbIlelt CTeeHy C ITOMOIIbIO OIIEHOYHOTO TepMMHA aJleKBaTHOCTH TIepeBoa.

T'oBOpst 06 06paTHOM IEPEBOJIE HA PYCCKMIA SI3bIK, BHITOJIHEHHOM A. M. JIloKCeMOYprom, Mbl MOXXeM HaOJIOfaTh,
YTO aHI/IMIiCKast peaiust “arms akimbo” mepeBefieHa Kak «<MaTh CTOUT, YIIepeB pyKu B 60Ka». IIpuHMMas BO BHUMAaHMe
CJIOBapHbIe 3HAUEHMST BhIpaskeHMsT “arms akimbo”, Mbl IOHMMaeM, YTO 3TO IOCJIOBHbII ITePeBOJ, C HAIMEHbIIMM KOJIN-
yecTBOM moTepb. Kak MbI TOBOpM/IM paHee, 3TO OGYCIOBIEHO 1enbio A. M. JllokceMGypra MmokasaTb PyCCKOSI3bIYHOM
ayAUTOPUM, YTO TEKCT HA aHIVIMIICKOM SI3bIKe 00/1a/IaeT CBOMMM OTIMUNTETHHBIMM OCOOEHHOCTSIMU. 3aaveii 1r000ro
TepeBOUMKa SIBISIETCS Mepefadya KOMMYHUKATUBHON GYHKIMY OpUTrMHaia, B ciaydae A. M. JliokceMGypra opurmHa-
JIOM SIBJISIETCS] QaHIVIOSI3BIYHAS BepCUST pOMaHa. BapuaHT mepeBofia «MaTh CTOUT, YIIEPEB PYKM B 60Ka», HA HAII B3TJISII,
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SIBJISIETCSL YAQUHBIM C TOUKY 3PEHUS aIeKBATHOCTU ¥ SKBUBAJIEHTHOCTH /IS TPABWJILHOTO BOCTIPUSTHUS PYCCKOSI3BIYHOM
ayAMUTOpMeli U OPTaHNYHO BIUIETAETCSI B TEKCT, XOTS M OT/IMUAETCS [T0 3HAUEHUIO OT OPUTVHAJIA Ha PYCCKOM SI3bIKE.

(3) «Ho, doiids do nepekpécmka, Kpeumap npuHyxcoeH 0b1 0CMAHOBUMBCA: NPOE3xanu 2ycekom asmomoobunu» (Ka-
Mepa 06cKypa, c. 37). / “At the next streetcrossing he was obliged to wait while car after car sped past him” (Laughter
in the Dark, p. 11). / «Ho, doiids do nepekpécmka, AnbOUHYC NPUHYHOEH 6blL1 OCMAHOBUMbBCS: NPOE3NHANU 2YCbKOM
asmomo6unu» (CMex B TEMHOTE).

B maHHOM mpuMepe BbIpaskeHue “car after car” oueHb TOYHO OTPaskaeT CJIOBAPHOE 3HAUEHME Pealuy «IYChKOM» —
«UATU “Opyr 3a Opyrom”, Kak rycsTa Cjie[ B C/Ie[ BbIIIATMBAIOT 3a MaTepbio» (ITUMOIIOTUUECKIMIT OHJIAH-CIOBApPh
PYCCKOTO $13bIKa), TOIBKO B JAHHOM C/Tyyae peub UAET y>Ke 0 MalllMHaX.

CTOUT OTMETUTD, UTO OOLIEMIPUHSITLIM JIJIST TIEPEeBOJla Peaui «IyChbKOM» SIBJITeTcsl BbIpaskeHue “in single file”,
3abMKCUPOBAHHOE B Pa3JIMUHBIX CIoBapsxX. Tak, B KeMGPUAKCKOM c/ioBape maéTcs ciiefyioliee 3HaUeHue: “a way
of walking with one person behind another” (Cambridge Dictionary) — «crmoco6 Xoab6bI, Tpy KOTOPOM OIVH YeT0BEeK
MUIET MO3aAy APYroro», YTO COOTBETCTBYET PYCCKOMY CJOBapHOMY 3HAUEHMIO «TyCbKOM». [Ipy mepeBojie JaHHOI
peanuu B. HaGoKOB omupasicst Ha KOHTEKCT, UTO U OITPeIesInII0 ero BbIOOp SKBUBajeHTa “car after car”.

ToBOpst 06 06paTHOM TIepeBOfie, Mbl BUIMM, UTO BapuaHT A. M. JllokceMOypra UIeHTUUYeH OPUTUHATY 3a UCKITIO-
YeHMeM U3MEHEHUSI MMEHM [VIAaBHOTO Teposi. B aHHOTaluy K BhIIIOJTHEHHOMY TepeBoay «Cmex B TeMHOTe» A. M. JIroK-
ceMOypr Hamucan: «[oToBs pycckuii TekcT “CMexa B TEMHOTe”, Jydille BCEro ObUIO OMEPeThCs] Ha OMbBIT CaMOTO
Hab6okoBa. “CMex B TeMHOTe” THIATeIbHO cBepsics ¢ “KamMepoit 06ckypoii”, u Bce HAGOKOBCKME HOBOBBEIEHMS Te-
pPeHOCUINCh B GMHATbHBIN BapUaHT, 1, HA0O0POT, BCE TO, UTO MUCATENb IO TEM MM MHBIM MPUUYMHAM MCKITIOUNII,
CTOJIb K€ TIOC/IeI0BATEIbHO M3 TEKCTA MPOU3BEAEHMS YOAISIOCh. [Ipy 3TOM BCE BpeMsl IPUXOOMUIOCh YUUTHIBATD,
YTO HEKOTOPbIe MeJIKIe M3MEHEHUS BO BTOPOIi BepCyy 06YCIOBAEHbI Pa3IMUMSIMM aHTIIUICKOTO U PYCCKOTO SI3bIKOB,
¥ TIOTOMY KOIIMPOBATh UX HelleaecoobpasHo» (CMexX B TEMHOTE).

BbllreckasaHHOE MOATBEPKAAET HAIy MbICTb O TOM, UTO PSIZIOBOJ MEePEeBOJUYMK OTpaHMUYeH B BbIGOpE MepeBo-
YeCKMX pellieHNnit, TaK Kak MMpy mepeBojie, TOMMMO CMbICJIOB ¥ 3aIyMKU ITPOU3BeAeHNs, HY>KHO YUUTHIBATh U aBTOP-
CKMIi CTUJTb C €ro TIPUHIIUIIAMY, HalTpUMep MoCcTpoeHus Gpas u ab3aieB, MyHKTyaluy, MHOTJA Aake MPOTHUBOpeYa-
MMM OOLIETIPUHSATON HOpME.

PaHee MbI y3ke TOBOPWIM O TOM, UTO €CTb IPYIINA MCCAe0BaTeNe, CUMTAIONIAs], UTO U3MEHEeHe UMEH TepoeB
MIPOU3BEEHNS SIBJSIETCS K/IIOUEBBIM BOIIPOCOM B ONPENETEHMM CaMOCTOSITEIbHOCTY aBTOPCKOM Bepcuu «Kamepsl
06CKYpBI» Ha aHIIMIICKOM si3bIKe. Tak, B JaHHOM mpuMepe BpyHo Kpeumap, ofyH 13 KITIOYEBBIX TePOEB MPOU3BeIe-
HUSI, CTAHOBUTCS AnbOepToM AnbOuHycoM. U 3[1eCh BO3HUKAET BOIIPOC: UM Ke TTPOIMKTOBAHbI JAHHbIE 3MEHEHUS?

Kak otmeuator K. C. Bycoirnna u K. 10. Bagpuna (2014): «Bo3M0okHO, CMeHa MMeHM repoeB umersa onpeesnéH-
HbI/i TIIYyOUMHHBIA CMBIC/. ...3aMeHa MMEH ¥ 00pa3oB repoeB XyOOKEeCTBEHHOTO IMPOM3BEIEHMSI pacCMaTPUBAETCS
KaK HaMepeHHbIi mpuém. ViMs mpencTasisieT co60ii UCTOUHMK MHGOPMALUK U MPOCIEKUBAETCSI BO MHOTMX 3Jie-
MeHTaX U YPOBHSIX. CTAaHOBUTCS BO3MOKHBIM MPOCTIEINTh M3MEHEHMS XapakTepa M obpasa reposi o mpuuMHe 3a-

)

MEHBI MUMEHM. ...MsI AJIbOEPT B IIepeBOie C JATMHCKOTO SI3bIKa O3HavaeT “Oesblit” ¥ 3aMeHeHo Ha uMs BpyHo, B me-
peBojie ¢ ApeBHETePMAHCKOT0 O3Havarollee “cMyriblii”. Tak, Mmocaeayolle u3MeHeHUs B CIOXKEeTHO JIMHUY poMa-
Ha CTa/M CIe[ICTBYEM KOPEHHBIX M3MeHeHMIT 06pasa riaBHoro reposi» (c. 103).

B ommcanuu BpyHo Kpeumapa B. Ha60koB Ha3bIBaeT ero «3HaTOKOM, YeJIOBEKOM OYEHb, KaKETCS, CBEAYIIMM,
HO OTHIOAb He 6ectanumM» (Kamepa o6ckypa, c. 10). O6pa3 Anbbepta AnbOuHyca 60ee KOMUUYEH — 3HATOK KUBO-
MCH, KPUTUK C aBCOTIOTHOM 3CTETUUECKOIi cernoToii. IIpu rnepesoe omucaHus mepcoHaxka B. HaGokoB go6asiser
MPOHUYHBI/I KOMMEHTapWii, BHICTABJISISI HELOCTATOK [VIABHOTO Tepos He B ayulieM cBeTe: “...and as he had a slowish
mind this occurred more often than it should” (Laughter in the Dark, p. 8). B opurunane, HanpoTus, Kpeumap oka-
3bIBAETCSI BecbMa MpPUBJeKaTeleH, HeCMOTPSI Ha HeJOCTaTKM, KOTOpble, MO 3aAyMKe aBTOpa, Ja’ke MPUOAIOT eMy
CcBOeoOpasHOe ouapoBaHMe: «...0OH CJIETKAa 3aMKaJjICcs, M 9TO MPUAaBajao ero peun rnpejectb» (Kamepa o6ckypa, c. 13;
Byceirnna, Bagbuna, 2014, c. 103-104).

MbI MOJTHOCTBIO COTJIACHBI C BBIIIEM3I0KEHHBIM MHEHMEM U C Te€M, YTO 3aMeHa MMEH IJIaBHbIX repoeB MPUBO-
IUT K OTpeJe/IEHHbBIM M3MEHEHUSIM B CIOKETHOM JIMHMUM, HAllpuMep, KaK KOHEUHbBI YMTATeNb BOCIPUHMMAET
[JIaBHBIX [€POEB, U UTO 00OIIMEe OUIYIIeHMs M HACTPOEeHME UYMTaTeNeil pa3HbIX KYJIbTYp MOC/Te IPOUTEHNST poMaHa
CKOpee BCero He COBMAAYT, TaK KaK 3HAUEHMS ¥ STUMOJIOTMSI MUMEH CO6CTBEHHBIX ITPOTUBOIIOCTABIEHBI APYT APYTY
B OpUTMHAJIE U TIepeBoJie.

ABTODBI MCCIeA0BAaHUS TaKkKe MPUXOIAT K 3aK/II0OUEHUI0 O CAMOCTOSITe/IbHOCTM Kask0ro BapMaHTa poMaHa Kak
OT/ENbHBIX TTPOU3BEEHNI BBUIY UX Pa3/IMUMii, HECMOTpPSI Ha CXOJICTBO CIOXKeTOB. M 37ech BO3HMKAET MapaioKC:
6bLTV OBI 6IM3KY MEHA, UCIIOIb3yeMble B OPUTMHAJIE, YUTATENIO0 COBEPIIEHHO IPYTOi KY/IbTYPhI, B HAIIEM CJTyyae —
aQHIJIOTOBOPSIIIIE?

VicTopust CBUIETENIbCTBYET O 6OTaThIX OTHOLIEHUSIX Poccuu u Tepmanny ¢ qaBHUX BpeMeH. Tak, HaunHas ¢ XIX B.
cpemy POCCUICKOI MHTEJUIUTEHIMM 0COGYIO TOMYJISIPHOCTb HAUMHAIOT IIPUOOpeTaTh HEMELKUIL SI3bIK ¥ HeMeI[Koe
obpasoBaHye. CoriacHO UccaeAoBaHMI0 «IMHAMMKa YMCJIEHHOCT HeMIleB B Poccuu ot manudectoB ExaTepuns 11
0 HaummMx OHeli», HauuHas ¢ 1763 roma m po pacnaga CCCP uucieHHOCT HEMIEB ITOCTOSIHHO YyBeIMUKMBaaach
(CmupHoOBa, 2012, c. 1-8). IInxk npumeéncs Ha 1989 rof ¢ uncieHHOCTHIO B 2 MiIH 40 TbIC. yenoBeK. COOTBETCTBEHHO,
poman B. Ha6okoBa, HaMmMCaHHbI 0 XK13HU B [epMaHMK Ha PYCCKOM SI3bIKe, BOCCO3/1a/T HY)KHOE ¥ ITPaBMIbHOE BOC-
MpUSITVE B BOOOPasKEHUM PYCCKOSI3bIYHOTO UMUTATENS, TAK KaK M3HAYAIbHO PYCCKUIT UMTaTe b ObUI B TECHOM KOH-
TaKTe C HEMEeIIKO/ KyJIbTypoil 1 sA3bIkoM. O6paliasich K aHTJIMIICKOI Bepcuy poMaHa, Mbl BUAMM, UYTO HOBbIE MMeHa



3670 (paBHUTENbHO-CONOCTABUTENbHbIE UCCNEA0BAHNS

HOCST 60jiee MHTEPHAIMOHAIbHBIN XapaKTep, TaK KaK pacCuuTaHbl Ha OGojee KPYMHYI ayauTopuio. I10 maHHBIM
caitta “Ethnologue”, nognepsxkusaemoro Uuctutytom SIL International, KonnuecTBO aHIJIOTOBOPSIIIErO HaceJIeHMS
HaIlIeji TIaHeThI CTAOMITPHO YBEeJIMUMBAETCS U HacuuThiBaeT B 2022 romy okoso 1,452 mipn mogeit (What Are the Top 200
Most Spoken Languages? // Ethnologue: Languages of the World. 2022. URL: https://www.ethnologue.com/guides/
ethnologue200), HO IjII MHOTMX JIIOJIeil aHTJIMIICKUI SI3bIK HE SIBJISIETCS POOHBIM. B 3TOM ciyyae pPOIHON SI3bIK
HaKJ/IaIbIBA€T OTIIEYATOK Ha CITOCOO MBIIUIEHUS ¥ BOCIIPUSTHSI MHGOPMAaLMY Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE.

Vi3-3a KyJbTYpPHBIX Pa3JIMuMii ¥ HIOAHCOB TPAMMATHKM U JIEKCUKY SI3bIKA OPUTMHAIA U SI3bIKa TIepeBoja aBTOp
BBIHYKIEH aJlaliTMPOBATh TEKCT. TaKoii BMUJ BbIHYKIEHHOI alanTalluy Mbl OyIeT Ha3bIBaTh «ITO3TUUYECKOI aamnTa-
1ueii». BriepBble TaHHbBIN TEPMUH UCIIOJIb30Ba B CBoeit paboTe «[losTuueckast aganraius, uau Tpu cepalia aBTop-
ckoro nepesoga» M. JansH (2010), moHuMMas nof, MO3TUYECKUM MePeBOIOM «METOH, aBTOPCKOTO XyA0XXECTBEHHOTO
repeBojia, MPU KOTOPOM, MOCPEICTBOM BIIOJIHE (GaKyIbTaTUBHOTO NOGABAEHUS MU 3aMeHbI, IPOU3BOIAUTCS TTPeos-
pa3oBaHMe MCXOTHOTO TEKCTa B KOHEUHbI, Beayliee K MOLY/ISLUMM WIM U3MEHEHMIO CEMaHTUUECKON CTPYKTYPbI
OpUTMHAJIa, HO C COXpaHeHMeM JTIMHTBOCTWIMCTUYECKOTO U KyJIbTYPHOTO €IMHCTBA TEKCTa».

Tak, mpoaHa/IM3MPOBAaHHbIE BbIIIE MPMMepPbI MTOABOISAT HAC K MBIC/IM O TOM, UTO TIpu niepeBofe B. Ha6okoBy yma-
JIOCh TIpM COXpaHeHMUM O6Ieil CTPYKTYPbl MOCTPOEHMs TIPeAJIOKeHMIT M CTUIST U3JIOKEeHUsT TmepemaTbh aTMochepy
TTOJIJIMHHMKA C YUYETOM KY/IbTYPHbBIX 0COGEHHOCTEI 11e/1eBOi ayauTOpui 6e3 yIpolieHuss 06pasHoi CUCTEMbI TEKCTa
U ero CeEMaHTUUeCKOJ COCTaBJIsIIONIEe.

T'oBOpst 06 YPOBHE paCcXOKIEeHUI MeKIYy OPUTMHAIOM ¥ aBTOPCKUM ITepeBoAoM, o6paTumcs K cyioBam M. Tazasi-
Ha (2010), KOTOpBIN yTBEPKAAeT, UTO JaHHbIe HECOOTBETCTBUS [IPOJAMKTOBAHbI «TBOPYECKOI BOJIEV aBTOpa, U TOBO-
PUTH — psiie CTy4aeB — MPUXOAUTCS JUIIb O CTYIIMCTUIECKOM MU 3CTETUYECKOM eJMHCTBE IBYX TEKCTOB. <...> Ecin
Ha60KOB yTBepsKaaj, YTO MBICJUT He CJIOBaMM, a 06pa3aMii, TO UMEHHO ITO3THUYeCKas afanTaliys IPOTATUBaeT HUTU
OT ABYX SI3bIKOBBIX BCEJIEHHBIX OJTHOV KHUTK — “opurmMHaia” u “mepeBoga” — K “TpeTbeMy cepAiry” aBTOpa, TO eCTb
K TOVi COBOKYITHOCTY 3HAUEHMI, YaCTh 13 KOTOPHIX MPOSIBJIEHA B MICXOAHOM TEKCTe, a IPyrasi YaCTh — B IIePEeBOE».

3aKiaouyeHue

IMepen, mepeBOIYMKOM CTOMT CJIOXKHAS 33/1a4a OTHOCUTEIBHO BbIOOPA CII0co6a IepeBoia TOM MM MHOM peainin: YIop
MOKeT OBITh ClIeNaH MO0 Ha Mepenavy KOJIOPUTA JIEKCEMbI ¢ BEPOSITHBIM HeJOTIOHMMAaHMEM BCEI MATUTPbI CMBICIIOB,
JIMO0 Ha Iepeavuy 3HauUeHs peayini, HeM36eXKHO CHIKAOIIE eé acreTnyeckyto gyHkimio (KoposuHa, 2014, c. 113).

CpaBHMB OPUTMHAJIbHBIN TEKCT PYCCKOSI3BIYHOM BepCUMM pOMaHa C aBTOPCKUM TeKCTOM mepeBoza B. Ha6okoBa
Ha aHTIUICKUIL SI3BIK, a TaKke ¢ mepeBogoM A. M. JliokceMGypra 06paTHO Ha PYCCKMIi SI3bIK, MbI IIPUXOIUM K CJie-
IOylomuM BbiBogaM. IlepeBop B. HaGoKoBa BBITIOMHEH «II0 MIPUMHIIMITY MaKCMMaJlbHOM aHAJIOTMM aTMocdepsl Moj-
JIMHHMKA [0 KPUTEPUIO 3CcTeTudecKoro Bo3zaeiicTBusi» (KoposuHa, 2014, c. 113). YunTbeiBasi HEBO3MOXHOCTb B HEKO-
TOPBIX CIYYAsIX COXPAaHUTh (PYHKIINIO OPUTMHABHOTO TEKCTa IIPU TTepeBojie peainii 1 B iepeBojie B 1esom, B. Ha6o-
KOB aKTYyaJM3UPYeT TEKCT /ISl aHIJIOSI3bIYHONM ayAUTOPUM U €€ KyJIbTYPbl CBOICTBEHHBIMM MM peUYEBBIMU 060POTA-
M} ¥ HOpMaMMU SI3bIKa, ¥ 3TO BO3MOXKHO 6J1arofapst Tomy, 4To B. Ha60KOB SIBJIIETCSI OHOBPEMEHHO aBTOPOM ITPOM3-
BeJleHVs, 3HAIOIIMM HaMepeHMs 3TOr0 TEeKCTa, ¥ OVUIMHTBOM, BJIaAEIOIYM peueBbIMM 060pOTaMU, CBOMCTBEHHBIMMU
IIBYM SI3bIKaM. B To Bpemst Kak repeBoj A. M. JIrokceMOypra sIB/ISIeTCSI TOYHBIM 3KBMBaJEHTOM pean3alyy HaMmepe-
HMI1 UCXOHOTO TeKCTa (AHTJIMICKOrO TEKCTA) U €ro 3CTETUYECKOrO BO3LEeCTBMSI.

TMepcrieKTUBBI JaTbHENMIIIEro 1ccIeqoBaHus MpobaeMbl Mbl BUAMM B Gosiee TeTaTbHOM M3YUYEeHUM MOIX0/0B aB-
TOPCKOTO TEepeBOoJa C MOAKIIOUeHeM 6ojiee IMMPOKOrO Kpyra AUCHMUIUIMH, a TaK)Ke B TOM, UTO JII00O0Ii TepeBo,
B TOM YMCJIe ¥ aBTOPCKUiA, CJleflyeT pacCMaTpuBaTh B KOHTEKCTe pa3paboTKy Mpob6aeMbl HAllMOHATbHOM UAEHTUY-
HOCTM 11eJIeBOJ ayAUTOPUMN.
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